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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. xxxx Determina a contrarre n. xxxx 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Buchhaltung und Bilanz Contabilità & Bilancio 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’affidamento 

Unterstützung bei der Verwaltung von 
Versicherungsdienstleistungen. 

Supporto su gestione servizi assicurativi. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell’incarico 

Ernennung zur Unterstützung des Unternehmens bei der 
Verwaltung von Versicherungsdienstleistungen. 

Incarico di supporto alla Società nella gestione dei servizi 
assicurativi. 

4. Begründung des Auftrages 4. Motivazioni dell'affidamento 

Der Auftrag ist erforderlich, um einen Dialog mit Experten für 
die Verwaltung von Versicherungsdienstleistungen durch die 
internen Strukturen des Unternehmens zu führen. 

L'affidamento è necessario per disporre di un confronto con 
soggetti esperti nella gestione dei servizi assicurativi da parte 
delle strutture interne alla Società. 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

In Anbetracht des voraussichtlichen Auftragswertes wird 
vorgeschlagen, den Vertrag zur Durchführung der ggst. 
Leistungen im Wege einer Direktvergabe gemäß Art. 36, 
Absatz 2 Buchstabe a) des Gv.D. Nr. 50/2016, an das 
folgende Unternehmen zu vergeben: 

 
MARSH S.P.A. 

Bodio Straße 33 – 20158 Mailand 

Tel: 02 48538385 – fax: 02 48538299 

Tenuto conto dell’importo presunto dell’affidamento, si 
propone di aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle 
prestazioni in oggetto attraverso affidamento diretto ai sensi 
dell’art. 36, comma 2 lettera a) del D. Lgs. 50/2016, previa 
richiesta di preventivo al seguente operatore economico: 

 
MARSH S.P.A. 

Viale Bodio 33 – 20158 Milano 

Tel: 02 48538385 – fax: 02 48538299 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

Juni 2023 Giugno 2023 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE 

€ 3.000,00 € 3.000,00 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Keine nessuno 

10. Finanzmittel 10. Risorse Finanziarie 

Die finanziellen Mittel werden in der zweiten Aktualisierung 
des Budgets 2023 vorgesehen. 

Le risorse finanziarie saranno previste nel secondo 
aggiornamento di Budget 2023. 

11. Vorgesehener Mitarbeiter für die Vertragsabwicklung 11. Collaboratore proposto per la gestione del Contratto 

Andrea Barbari Andrea Barbari 

12. Als Verfahrensverantwortlicher für die 
Ausführungsphase vorgeschlagener Mitarbeiter 

12. Collaboratore proposto per la funzione di 
Responsabile del procedimento per la fase esecutiva. 

Mauro Zanei Mauro Zanei 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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